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« Botiflers i Geballuts » 
(Aproximació al teatre col.lectiu) 

Si no hi ha cap força major —possi-
bi l i tat que els cartells anunciadors 
d'actes a l'aire lliure han consagrat 
amb la sàvia formula de «si el t iem-
po no lo impide»— i que nosaltres vol-
dríem matisar amb tota una delicada 
sèrie de circumstancies que ara no ve 
del cas explicar, el dissabte dia 6 es-
trenârem «Botiflers i ceballuts». Obra 
que hem sotst i tuiat una mica abusiva-
ment com a «Història - dramática 
narrativo • pirotècnica - sobre - la vida 
- I - fets - d'un - país - mediterrani -
on sovint - la - història - es repeteix». 

Es tracta d'una obra coHectiva, de 
paternitat difuminada, d'intencions de-
f init ivament didactiques i divertides i 
d'ínterpretació multitudinaria. No cal 
dir que queda assegurada una repre-
sentdció emocionant, sobretot, per 
qué la quantitat de gent participant 
i el fet de tractar-se, en molts casos, 
de saba nova, fa pensar en la possi-
ble presència d'un nombre important 
de dif icultats. 

La temàtica és variada però amb una 
linia centrai: És la història de Cata-
lunya en una doble versió: la dels fa-
mosos 40 anys que acaben el 20-N i, 
per altra banda, la història del nostre 
país des de la vinguda deis romans. 
No cal dir que el retaule d'escenes 
que i l lustren el tema, son d'una ver-
semblanga discutible, però, general-
ment, d'una certa hilaritat conceptual. 

Dèiem —i volem ins!stir-hi— que es 
tracta d'un teatre «coHectiu». L'obra ha 

estât pensada i escrita per a ser inter-
pretada per molta gent, sense expe-
riència teatral especlalment notable. 

Avui dia que, tantes vegades, s'ha 
intentât fer participar al public en Ies 
inquietuds i plantejaments de l'obra, 
nosaltres hem volgut trobar una línia 
equilibrada: no hi participa to t el pú-
blic però sí quasi un centenar de per-
sones, entre els que fan la comèdia 
i els que ajuden a fer-la. Esperem que 
aquesta participació massiva integri 
molta gent a I 'espectacle. 1 que els 
fets que narra arribin a ser d'alguna 
uti l i tat informativa per a tothom. «Bo-
t i f lers i Ceballuts» que s'emmarca en 
una experiència que comença a ser co-
neguda —la de la colla que vam orga-
nitzar la «Volta en carro ais Països 
Catalans-— és un pas més en una lí-
nia d'incorporació dels nostres poWes 
a una progressiva presa de conscièn-
cia popular davant la geografia i la 
història dels Països Catalans. 

Una incorporació que passa pels ca-
mins de la diversiô, la gresca, l'aven-
tura i, si convé; com en aquest cas; la 
comèdia. «Botiflers i Ceballuts» que 
s'estrenarà a l 'Aliança de Lliçà d'A-
munt, dissabte dia 6. i posteriorment 
a Sta. Eulalia, amb un repartiment tan 
llarg que no cabria en aquesta crò-
nica. és a mig carni entre una obra de 
teatre, una conferencia i un hapening. 

Será molt que una cosa o altra, no 
els siguí a vostès d'alguna uti l i tat. Que 
vostès ho passin bé. 
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fora errados 
Un amie nostre, mecànic de profes-

sió, ens ha demanat quina és la parau-
la catalana que tradueix la castellana 
eje, mot que molts catalans usen cor-
rentment en el llenguatge parlat. 

Amb molt de gust contestem la con-
sulta. 

La forma moderna adoptada pels es-
criptors catalans és e¡x. A Valéncia i 
a la comarca de Tortosa és viu el mot 
aíx, del llatí axis. 

Creiem que eix és la forma més pro-
pia de la llengua literaria, sobretot per 
a expressar el concepte científ ic de 
línia recta al volt de la qual gira un 
element géométrie, o que parteix per 
meitat alguna superf icie, o serveix 
d'element central de referència d'al-
t res elements, com en els eîxos de 
coordenades, per a fixar-ne la posicîô, 
fer mesuraments, etc. 

Fer a expressftr conceptes tècnics, 
podem usar els següents mots: 

arbre, quan vulguem dir la peça de 
fusta 0 metall que passa pel centre 
d'un cos giratori i li fa de suport: 

embarrat, quan ens referim a un 
d'aquests arbres, llargs, que serveixen 
per a la transmissió de la força mecá-
nica: 

fusel!, quan es tracta de la barra de 
ferro o de fusta, posada perpendicular-
ment a la línia de traccio d'un carruat-
ge. que pels extrems es fica dins el 
botó de les rodes; 

i pern o più, quan pariem de la peça 
de ferro que uneix les peces de les 
frontisses de portes I f inestres i les 
fa girar. 

Com pot comprovar el nostre bon 
amie, disposem de moites paraules. 
Ara el que cal és saber-les usar. 

Com que aquest amie nostre tracta 
amb automòbils, ens permetem, alxi 
mateix, recordar-Ii una mica de voca-
bulari molt freqüent dins la seva tas-
ca i que gairebé sempre s'usa Inde-
gudament. 

A ix i , en Hoc de freno, direm fre; 
en Hoc d'amortiguador: esmorteïdor; 
en Hoc d'embrague: embragatge; 
en Hoc de faros: fanais; 
en Hoc de limpîaparabrisas: neteja-

parabrises; 
en Hoc de guantera: caixeta dels 

guants; 
i en Hoc d'amperímetro: amperò-

metre. 

M. 
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